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POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDASZATI HÍRLAP
«.»„....l é. „in.

»eajelen naponuu.t, péntek es vasárnap kivételével

Hir«let<^fii <|,• j.
5égr nM»bo. petit .őrért 5 kr
Nagyobb leijedelmü « t8bb.z.".ri
hirdetések alku azermt alee, 
oleaobb árért vétetnek t,i 
Belyegdt.j minden külön t,eie,,: 

tásért 30 kr.

„Ny ilttér'-ben megjelenő közle 
meny minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHÉR- 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlcuül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Alkotmányos titkok.
»Alkotmányos titkok« cziinü röpira. 

jelent meg Budapesten: visszaemlékezése­
ket tartalmaz — oly toliból, melyet __
úgy látszik — a legtitkosabb bécsi irodák 
léniájába mártottak.

Meg van ott Írva minden, a mire az 
embernek szüksége van, hogy arról a ne­
vetséges komédiáról, arról az értéktelen, te­
hetetlen szerepről fogalmat nyerjen, ; 

melynek neve . .. magyar miniszterelnökség
Először is gróf Andrássy Gyuláról ta­

lálunk igen jól talált képet ezen 
ismételjük a hitelesség minden ösmer- 
tető jelét magában viselő könyvben. 
Mindjárt a jelige is fölér egy kis le­
leplezéssel : »Andrássy egykor nagy ember 
lesz« — mondja . . Andrássy. Régi dolog, 
hogy a hol hiúság vau, ott* nincs valódi 
nagyság. A király reggel hat órakor kél 
fel, hogy az országiás gondjait pontosan 
végezhesse; minisztere délben jelent meg 
a minisztériumban, meglett öregkora da­
czára is órák gondját fordítva kifogásolhat­
ón hajviseletére. Valaki bolonddá teszi az­
zal, hogy keresztre feszítve, nyilakkal át- 
szurva ábrázolja viaszból ; s a “viasz-diplo­
mata ezt az ostobaságot ott tartja rit­
kaságai között s mutogatja fünek-fának! 
Nagy háború, évekbe nyúló forrongás okát 
képezi a bosnyák foglalás ; Andrássy — a 
kicsin}es élezek és szójátékok állambölcse 
— azt a szellemdus őrültséget koczkáz- 
tatja, hogy »Bosznia e 1 foglalá­
sához elég egy zenebanda.» 
Mintha Boszniában olyan nagyon tudnák, 
hogy mi az a »Gott-erhalte !« És ilyen 
könnyelmű, ily felületes, ilyen hiú ember 
nem egyéb egy szellemes, sima udvaroncz­
nál, a mi egy komoly lapban a tárczairó, 
egy színtársulatnál a bonvivant, ilyen em­
ber folyt be Európa sorsára! Nem is hasz­
nálták fel egyébre, mint arra, hogy a gyű­
löletes orosz politikát élczeivel, ügyes modorá­
val s szemfényvesztésével hol elrejtse, hol 
tetszetősebbé tegye. Hízelegni az osztrák 
lecsepüzött, — tönkre vert generálisok 
porosz ellenes megtorló-dühnek — Bismarck 
ellen (oh Dávid, Dávid, a ki nem találó 
el Góliátból !) dolgozni —s végre Bismarc 
parancsszavára — szakítani Gorcsakoffal s 
a Beust által űzött Gorcsakoff-politikával s 
frigyre lépni a kőniggriitzi vasvessző keze­
lőjével. Ez a leleplezés, melyet a könyv 
meglehetős — valószínűséggel tüntet föl, 
furcsa világot vet arra a gyöngéd viszony­
ra is, melyek hírét Andrássy örömest ter­
jesztette magáról és Bismarckról.

A bosnyák és herczegócz foglalás dől 
gai nagyon tekintélyes részét képezik a 
röpiratokban foglalt leleplezéseknek. And­
rássy kecses tánczlépéssel ugrott a szikla 
kelepczébe. A magyar kormány nem tudta 
mit akarnak hát Boszniában ? — belelne* 
gyünk-e? — tovább is megyünk? — ott 
maradunk ? Gróf Lónyai Menyhértre rábízták, 
ugyan, hogy az udvarnak a bécsi »Krach« 
által megrongált pénzügyeit rendezze; Bittó 
Istvánról nem bánták, hogy ő legyen ama 
bizonyos hid, a melyen át Tisza Kálmán 
elérje a vörös bársony karszékek szárazföl­
dét ; báró Venekheim Bélával bizonyára be­
széltek a sport legkényesebb kérdéseiről és 
Szlávy Józsefről sem tagadta az udvar, 
hogy nagyon jó ember. De Boszniáról, de 
Herczegovináról nem beszéltek velők. E z a 
négy, — egymást követő ma­
gyar kormányelnök nulla és 
zérus vöt, kik a nagy tényeket meg­
előző rekkenő hőségről, a feketén tornyo­
suló fel legekről nem is sejtették, micsoda 
vihar van készülőben. Sőt ha egy-egy ko­
rai villám, egy-egy távoli dördülós fel is 
költé Cassandra, az örökösen aggódó, ag­
gályaiban soh sem csalódó ellenzék kételyeit 
s kérdést intéztek a miniszteri karosszékek 
szfinxeihez : vállvonogató szánalommal, ta­
gadásokkal feleltek szegények, a kik —

tudtokon kívül is — csak »csalatott csa­
lok« voltak.

Hanem hiszen reájok következett Ti­
sza Kálmán !

^sza Kálmán előtt már nem volt rej- 
tely a foglalás tervezete. Ő már tudta, 
máit kancsal a közös hadügyminiszter : 
Bosznia felé sandít ! Előtte már 1875-ben 
dicso(?) minisztersége előtt sem volt 
titok, hogy Bosznia, Herczegovina termé­
kenységét nem sokára egy kis jó magyar 
vernek kell fokoznia. Ó tudta, hogy nem 
is okkupáczió, de annexió az, a miben Becs­
ben mesterkednek. De nem is azért közlői­
tek Tisza Kálmánnal, mintha az ő bölcses 
ségére lett volna -szükség a bosnyák ka­
landhoz Dehogy! Azt szabták az ő immár 
n y o 1 ez esztendős hatalmának fölté­
teléül: Ugrassa bele nemzetét ebbe a szé­
lén c.sétlen vállalatba, —■ szervezzen mámé­
in k-hadat, szolgálatkész parlamenti több­
ségét, melynek gépezetéből (mint a szecska 
holmi jóféle szecskavágó gépből) — készen 
hulljon elő a nagy hadisarcz, a sok katona 
és mindazon áldozat, a mennyi a dynaszti- 
kus hiúság e kielégítésére okvetlen szük­
séges volt. Gondoljunk vissza azokra a ta­
gadásokra melyekkel az ellenzék előtt lep- 
ezte a boszniai terveket és arra a folytonos 

ámításra ; gondoljunk vissza az ő szomorú 
szerepére mindazzal szemben, a mi azután 
mégis. csak megtörtént! Ha a könyvnek 
nincs igaza abban hogy Tisza Kálmán tudta 
a tőiténendőket, akkor o is olvau maga 
tehetetlen báb volt, mint négy előde, a ki; 
Bécsben rángattak, hogy Budapesten tán- 
czoljon : ha pedig igaz a leleplezés — Ti­
sza Kálmán szerepe még szomorúbb. Né­
hány év múlva arra is fog akadni ember, a ki 
világot dérit a korrnpezió, az őnállótianság 
s a nemzeti-tönk felé közeledés azon korá­
ra, melynek a Tisza K. neve annyira össze­
forrott ! Furcsa leleplezések lesznek azok !

És az előttünk fekvő könyv nagyon 
jól kérdi, hogy azok az u. n. áll a m fér­
fiúk, a kik a monarkhiát könnyelműen, 
vagy rosszhiszeműen belevitték a bonyodal­
makba, azok vajon lesznek-e oly erősek, hogy 
azokból ki is ragadják s kedvező megoldás­
hoz vezéreljenek ? Vagy úgy járnak, mint 
a rossz színműírók, a kik nagy könnyűség­
gel bonyolítják össze meséjüket s rendesen 
a legsilányabb megoldással lépnek elő ?

Nem tudjuk, — a kik nálunk politi­
kát csinálnak, egyszersmind le is járják 
magukat.

— Országgyűlés. A ház többsége tegnap 
Ráday honvédelmi miniszter által az ülés elején 
benyújtott javaslatot a honvédség szabadságolt 
állományában mutatkozó tiszthiány pótlásáról 
szólót, éljenzéssel fogadta. A miniszter Így 
szólott : __ Van szerencsém bemutatni az 1882. 
évi XXXIX. t. ez. 4. §. 14. pontjának kivételes 
alkalmazásáról szóló törvényjavaslatot, melynek 
értelmében, tekintettel a honvédség szabad­
ságolt állományú tisztikarában létező nagy hi­
ányra, a közös hadsereg tartalékából az 1873.. 
74., 75., 76. években besorozott egy évi ön 
kéntesek, valamint az azok közül kinevezett 
tisztek, idő előtt és azonnal a honvédséghez 
fognának áthelyeztetni.“ (Élénk helyeslés és 
éljenzés.)

A képviselőház különben a k ö z a d ó k 
kezeléséről szóló javaslat tárgyalását 
folytatta. Az általános vitában ina még csak 
Lázár Ádám beszélt és előadó élt a zárszó­
jogával ; Madarász József elállóit a szótól. 
A javaslat nagy többséggel részletes tárgyalás 
alapjául elfogadtatván, a tárgyalás a 8. §-ig 
haladt. A részletes tárgyalásban Földes, 
G y ö r t y Pető, S z a p á r y miniszter, T e- 
leszky, Hegedűs Sándor, Rakovszky 
István, Horánszky és többször az előadó 
vettek részt. A 4 §-nál a Teleszky által 
ajánlott pótlás, nem különben ezen és az 5-ik 
§-nál az adózó közönség érdekében tett módo­
sítván} ai elfogadtattak. Az ülés végén S z é- 
c h e n y i miniszter terjesztett be egy ja vas­
alót a Svájczczal kötött állategészségi egyez­

ményről, mely a közgazdasági bizottsághoz 
utasittatott.

levelez é s e I n k.
(Várnak Párisbau.) —

T Paris, ápril 18
1- Szerkesztő ur !

■ Jólehet hogy száznál is többet alszunk, 
‘ , a uebreczeniek kijönnek, már 

megkezdettük az előkészületeket fogadásukra.
“gyan ,nem fáklyászene rendezés sat -ben 

ni!h„ ’ , em m'g eddig, a múzeumokban 
jobban csak a tárgyak minőségére fektettünk

ill nagy su‘yt, most azok elhelyezését is 
einlékkonyvünkbe kell jegyeznünk, hogy honfi­
tól sainknak ittlétük alatt kalauzuk és tolmácsok 
lehessünk. Hála a francziák jóizlésének, v a- 
s á r n a p j a i n k egészen szabadok, ez igen 
megkönnyíti helyzetünkéi, s mire „ők“ itt lesz­
nek, mi teljesen elkészülünk.

Nálunk a vasárnapot is, a legtöbb üzlet­
ben ott kell tölteni s Így lehetetlenné van 
téve, hogy ismereteinket tovább fejleszszük.

Rajzolásra, könyvvitel, vagy a helyesírás 
elsajátítására segédeink semmi szabad idővel 
sem rendelkeznek. Meggyőződésből beszélek. 

1878— 9. telén Schvaiczer Károly ur a 
o ozsvári iparos ifjúsági önképző és betegse- 

gelyző egylete tagjainak fölajánlotta magát 
díjtalanul a rajzban oktatásra s a százötven 
tanulni vágyó egyleti tag között alig h á- 
1 o m akadt, ki 8 órára hetenként négyszer 
pontosan megjelenhetett.

S úgy is voltunk Debreczenben a hason­
ult! egyletnél 1881-ben. T. 7 a 1 a y Márk 
felső kereskedelmi iskolai tanár ur a könyv­
viteltant adta elő 3 hónapon át s az utolsó 
órára, a tanfolyamra iratkozott 24 iparos se­
gédből 3-an maradtak. Valamivel jobban sike­
rült S z e d 1 á k ur szabászat! tanfolyama 
ugyancsak a fentirt debreczeni egyletnél, miu­
tán csak egy iparág munkásai részére volt 
rendezve, ki lehetett azok holt idényét válasz­
tani. Hozhatnék még sok példát föl, például a 
b. gyulai és b. csabai egyleteket, hol az első­
nél megtörtánt 80. és 81. telén, hogy egy igen 
kintélyes tanár, talán mikor a harmadik órára 
ment volna, magát találta a teremben. Ezeknél 
jobb sikert kívánok a most kezdődő temesvári 
iparossegédek tanfolyamának.

De eltértem czélomtól, mert azt akartam 
sóiba írni, hogy mi mindent fognak 
itt látni a debreczeni e k, kiknek 
neve alatt a kirándulók között bizonyára az 
ország minden részéből fogunk itt régi isme­
rősöket találni.

_ . Ha semmi, csak maga a Louvre volna 
Parisban, az is megérdemelné, hogy minél 
többen csatlakozzanak a kirándulókhoz Maga 
a „Louvre“, melyben a remekművek ezrei áll­
nak a látni vágyónak rendelkezésére. Köztük 
„Céricoult viharja“, mely velőt ráz, szivet tép 
s sikoly kényszerít az ajkra, melyen a vér még 
melegnek látszik, melyen a széthulló gerendá­
kat már csak a holtak görcsös fogódzása s a 
meghajtva megdermedt inak kapcsolnak össze. 
Hol Renni utánozhatlan férfi alakjai, melyeken 
a lélek fajdalmait, hatalmas szelleme a tagok 
minden izmán kifejezésre emel. Remiiéhez ha 
sonlók némileg Rembrandt müvei, az övéiből 
néhányat, most másolnak.

De a másolatok alig mutatnak valamit, 
mig Cágliári vallástörténelmi képei, Krisztus 
utolsó vacsorája stb. másolatban is igen jól 
mutatnak. Miért is a hálásat keresve, Cágliári 
minden képéről készülnek ez idő szerint lei: 
a Louvreban kisebb-nagyobb alakban másola­
tok. Cágliarin kívül Vecel io Tiziano, Ribero, 
Murillo, Dyck (Anton Van)-nak vannak legtöbb 
másolói leginkább szent képekkel. Rubens és 
Raftaeltől szintén kevesen másolnak, pedig 
Rubensnak sok és nagy képei vannak, Raffael 
tői kevesebb és^ kisebbek, de annál értékeseb­
bek. Sok van A ottau és Champanynak s hozzá 
kitűnők is. De nem sorolom mind elő, mert egész 
könyvet kellene Írnom. Csak Sniderst említem 
még, ki az ösmert állatok mindenikét nehánv 
képén bemutatja. Az oroszlán alá, kit királyi 
méltóságú állásban fest, jérezét és kakast he­
lyez, közel melléje rókát és bárányt, odább 
farkast és lovat, eléjök galambot, kutyát és 
macskát s az ágra kanárit, csízét, stiglinczet, 
stb. közel egymás mellé s a száraz ágra, mely 
mellett van, favágót, hogy kopogásával kisérje 
emezek énekét.

Ugyanígy tesz a tengeri állatokkal is, 
összerakja mind egy csomóba, a czápától az 
alig látható növény alakú állatocskáig s Sni­
ders igy bemutatja neliányképeu csaknem, az 
összes állatokat. Jöjjenek önök m e n- 
tül többen s mindezt megnézik s bizo- 
nyára nem fogják meg bánni.

denta működését, arról vezérczikkezuek, hogy 
ezen esküdtszék! Ítélet Olaszországnak mo- 
narkhiánk iránt való ellenszenvéről s az irri- 
denta hatalmáról tanúskodik. Pedig az egész­
nek nincs egyébb jelentősége, minthogy Gior­
dano és társai ártatlanok lévén, nem itéltet- 
hettek el. Az igazságot nem mindenütt lehet a 
pofitikai látszat kedvéért megsérteni.

— Az orsz. függetlenségi párt vasárnap 
tartott értekezletén a napirend előtt Mada­
rász József bejelenti véleményét a fiumei 
ügyben, melyet hétfőn a ház elnöke által 
teendő előterjesztésre fog adni. Tudomásul vé 
tetett. M a d a r á s z József előterjeszti, hogy
a 7 í1 0 v ’ 11 a ' magyarok sorsa, k<k 
íudulófélben vannak, a tudósítások szerint 
megrendítő Az ország becsülete van most 
már ez ügyhöz kötve, s azt hiszi, hogy tovább 
hallgatni nem lehet. Zárt ülést kíván tartatni. 
Hozzászóllottak a kérdéshez : T h a 1 y, Sze­
der k é n y i és Mocsár/ és elhatározta- 
tolt, hogy holnap d. u. 1 órára zárt ülés tar- 
tása kéressék. Ezután a közadók kezelésére 
vonatkozó javaslat részletes tárgyalása követ­
kezett, mihez Ferenczy és Földes 
indítványokat és módosításokat adtak be A 
részletes tárgyalás folytatni fog.

Belföldi hírek. A horvát orsz. 
gy. választásai véget értek: 27 kerületben 
kormánypárti, négyben Starcsevics párti és 
háromban Mrazovics párti választatott meg. 
Egy kerületben szüliebb választás és egy ke­
rületben uj választás szüksége forog fenn. A 
szász képviselők a „Wiener Allge­
meine Zeitung“ szerint ápr. 21-én értekezle­
tet tartottak, mely alkalommal Wolff képviselő 
beszédével foglalkoztak, ki a képviselőház 
utóbbi ülései egyikén a berlini Schulverein 
álláspontjára helyezkedett. Az értekezlet­
re s s z a 11 a Wolff beszédét. Az élő ál­
latok szállítására nézve a közleke- 
kedési minisztérium a kereskedelmivel egye- 
tértőleg oly intézkedéseket tett, melyek az ér­
dekelt közönséget teljesen ki fogják elégíteni. 
— Ara dmegye közgyűlésén Kossuthnak 
megyénk közönségéhez intézett levele éljenzé­
sek közt felolvastatok s elhatároztatott, hogy 
a levéltárban őriztessél-:. 6

— Az udinei esküdtszék ítélete a két 
elfogott fölött, kiket Oberdauk merényleté­
ben bűnrészesnek tartottak tudvalevőleg föl- 
inentőleg hangzott. És a sajtó ilyen esetekben 
mutatja meg, hogy lehet a szúnyogot elefánttá 
felfújni! Most, a midőn az olasz szövetség 
monarkhiánkra nézve mellékessé tette az irri-

KARCZOLATOK.
(Didó pártállása. - A foglalás. - „Tóvidl.“ - », 

„Éfien.“) g?
A kormánypártnak a mi pártunk bel- 

ugyei iránt való érdeklődése annyira megy 
hogy kormánypárti körök - értesülésünk sze­
rint — már a felett is tanácskoznak: Miiven 
pártállást foglal el Dido, a Verhovay Gyula 
híres ebe? J J

Megfelelünk nekik.
Didó okvetlenül a kormánypárthoz csat­

lakoznék, mivel ott sokkal több a koncz.
*

Az adó-kezelés u. n. reformjáról 
szóló törvényjavaslat eszünkbe juttat egy tör- 
ténetkét. J

íoglalni jöttek valami szegény legény­
hez de híjába — mert nem találtak semmi le- 
foglalhatót,
1 7" ura'm’ ki végre a kínozott,
ha már mást nem foglalhatnak, tessék leg­
alább . . . helyet foglalni!

*

Azon alkalomból, hogy a „Debr. El].“ 
nagy (T.)-je oly szívesen foglalkozik pártunk 
ügyeivel, a következő megtörtént históriá­
val kedveskedünk a hírneves journalista urnák, 
r ejérmegyébeu, a bodaiki választás alkalmá­
ból mondták el e sorok Írójának.

Ki ne ösmerné Tóvölgyi Tituszt a 
kezdetben oly hires szélsőbaloldalit s elvégre 
is kormánypártivá szegődött vezérczikk ter­
melőt ?

Ez az ur föllépett volt annak idejében 
épen a bodaiki kerületben; meg is bukott 
szerencsésen.

A nemrég lefolyt korteskedések alkalmá­
val, mikor Meszlenyi Lajos ellen dr. Szüts 
Miklós lépett fel, valaki a kongó-bongó frázi­
sok egész özönével lépett a nép elé s beszélt 
bebehurgyánál-hebehurgyább dolgokat.

Belekiált a beszédbe egy sváb atyánkfia:
— Nix nutz! D’ész hat uns 

scho alles g’zagt der Tdvldl.l
Szónokunk e közbekiáltás után hivatot- 

tabb szónoknak adta át a tért.

A „Nemzet“ egész megijedve írja, hogy 
a honvédelmi miniszteit megéljenezték a tör­
vényjavaslatáért. Hozzáteszi, hogy ez rég nem 
történt már parlamentünkben!

Bizony nem történt, a mióta Tisza a 
kormányelnök.

Az országgyűlés vége felé vagyunk 
ilyenkor Tiszáék csodákat mivelnek! 63 ’

Sill Balázs.
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DEBRECZEN.

Kossuth Lajos levele.
(Kassa sz. k. város törvényhatósági bizottságának.)
Mélyen tisztelt törvényhatósági bizottság!

Családi ereklyéim közé sorozom kegyes 
levelüket, melylyel engem, a balsorsom által a 
hazától oly rég’ óta eltaszitottat, 80-ik élet­
évem betöltésének alkalmából megtisztelni 
méltóztattak.

Lelkem mélyéig meghatva olvasom a só­
sokat, melyek e megemlékezés kegyét azon 
nyilatkozattal kisérik, hogy Kassa városának 
tisztelt közönsége „kifejezést kívánt adni 
szeretet és hála érzelmeinek, melyek szemé­
lyem iránt minden igaz magyarnak szivét el- 
töltik“ és felszólítanak: keressek s találjak
végzet kérlelhetetlen csapásai után vigaszt an­
nak tudatában, hogy Magyarország minden hü 
fiának keble egy oly oltár, melyen az irántarai 
szeretet lángja kiolthatlanul ég.“

Nagy jelentőség rejlik e sorokban tisz­
telt bizottság! Még ha eléggé elbizakodott 
lehetnék is személyem számára eltulajdonitani 
azt, ami egy nevezetes korszak közvéleménye 
s politikai iránya emlékének szól, alig mer­
ném a megajánlott kincs felé kezemet kinyúj­
tani, mert zúgolódás tolong ajkaimra a sors 
ellen, a miért hogy megtagadta becsületes 
igyekezetemtől azt. ami ily kincs birtokára 
érdemessé tehetne: a sikert hazánk szent 
ügyének szolgálatában.

De én meg tudom vonni az elválasztó vo­
nalat a közt. ami Kassa városának e nyilatko­
zatából ősz fejemnek mint ajátulok juthat, me­
lyet ,.a végzet kérlelhetetlen csapásai által“ 
felkeltett rokonszenv részvéte nyújt és a közt, 
ami e nyilatkozatban azon korszak emlékének 
szól, melybe közéletem munkássága bele esik.

És mi az e korszak emlékében, ami Kassa 
városa tisztelt közönsége irántam azon ke­
gyességre indíthatta, hogy „me frustra leges 
et inania jura tu entern“ szeretetének biztosi 
fásával megajándékozzon s irányomban még 
hála-érzetet is említsen ?

Azon korszak három kimagasló momen 
tuma volt: a jobbágy föld felszabadítása, < 
jogegyenlőség vívmánya, mely bevette az 
alkotmány sánczaiba azokat, akik kívül ál­
lottak, és a haza megtámadott független ál­
lamiságának védelme.

Lehetnek, a kiknek leikébe kegyeletes 
jóindulatot sugallhat annak emlékezete, hogy 
a jobbágyság felszabadításának keresztülvitelé­
ben munkás valék, de Kassa sz. k. város nem 
jobbágy, hanem földesur volt, a jobbágy föld 
felszabadítása reá nézve nem előny, hanem 
anyagi áldozat volt. ítésze van a szabadalma­
zott osztályok azon dicsőségében, hogy ez ál­
dozatot a hazáért készséggel meghozták, de 
saját áldozatkészségéért elismeréssel másnak 
bizonynyal nem adózhatik.

Olyanok is lehetnek a hazában, kiket az 
indít jóakarata megemlékezésre, hogy az al­
kotmány sánczaiba a kirekesztve volt nép- 
osztály felvétetett; de Kassát nem kellett az 
alkotmány sánczaiba bevenni, mert ő a 13-ik 
század óta a magyar alkotmányos életnek ré­
szese, sokszor nyomatékos tényezője volt. Kassa 
városa büszkén emlékezhet vissza azon időkre 
midőn az ősmagyar államszervezetben az al 
kotmányos jogok gyakorlata a hon védelmé 
beni részvét nyomatékával állott arányban 
mert azon időkből nem egy oly esetet 'jegy­
zett fel a történelem, midőn Kassa városának 
szava az országgyűléseken döntő sulykai birt 
— Ez változást szenvedett az idők" mostoha 
folyamában, s a jogegyenlőségnek az osztály­
szabadalmak helyére állítására volt szükség, 
miszerint biztosítva legyen a városok számár; 
azon politikai súly és tekintély, mely őket ; 
nemzet életében megilleti; de ismétlem — 
Kassa városát nem 1848 vitte be az alkot­
mány sánczaiba; a jogegyenlőség vívmánya

pedig a kir. városi polgárság részéről immu­
nitások feláldozásával volt kapcsolatos.

Tehát ez sem nyújthat kulcsot azon ér­
zelmekhez, melyeknek a tisztelt város tör­
vényhatóság bizottsága oly meleg szavakban 
adott kifejezést, hanem kulcsot nyújt Kassa 
városának történelmi múltja; kulcsot nyújt az, 
hogy a magyar haza önállásának, független 
államiságának cultusa Kassa városának ősök­
től öröklött hagyománya.

Kegyes levelük olvasása közben feleleve­
nedik emlékezetemben azon történelmi mozza­
natok emléke, melyeknek e nemes város a 
múlt századok szabadságharczaiban színhelye 
volt s a kimagasló fontosság, melylyel e kor­
szakokban birt.

Ott állapíttatott meg a szerződés Bocskay 
küldöttei és Illésházy nádor között.

Oda gyűjtötte Bocskay a szabadságért 
küzdő országrendeket, hogy a bécsi békekötés 
pontjai felett tanácskozzanak s ott erősítette 
meg végzéseiket.

Ott irta meg látnoki lélekkel hires vég­
rendeletét s ott hajtotta örök álomra érdem­
dús fejét.

Ott tört ki véres bosszúban a magyar 
szabadság nagy bajnokának nem természetes­
nek vélt halála felett a hazafi bu.

Majd ismét ott omlott szét vére a ma- 
;yar szabadság 62 mártírjának, kiket a dü­

höngő Kobb Kassa piaczán hóhér pallossal s 
karóba húzással kivégeztetett.

Ott tartatott az országgyűlés, melyen 
Bethlen Gábort a haza szabadságáért, fegy­
vert fogott hazafiak, „fejőkké, elöljárójukká s 
főgondviselöjükké“ választották.

Ott, mint a nikolsburgi békekötés által 
nekik átengedett országrész fővárosában volt 
Bethlen fejedelem hatalmának székhelye, melyet 
o y becsben tartott, hogy még fényes menyek- 
zőjét Brandenburgi Katalinnal is — ott 
üliötte meg.

Ott köttetett meg I ső Rákóczy György- 
gyel a békekötés.

Ott, mint a szabadság biztos várában, 
tartott Tököli országgyűlést, miután Kassa 
hazafias szellemű polgárai a német őrséget 
maguk lefegyverezték.

Ott tartotta Il-ik Rákóczy Ferencz is az 
ónodi gyűlésen függetlennek nyilatkoztatott 
magyar haza első országgyűlését.

.italában nincs hely egész Magyarorszá­
gon, melyhez a múlt századok szabadsághar- 
czaiuak idejéből annyi emlék fűződnék, mint 
Kassa nevéhez fűzve van, melynek polgárai 
culturális és vagyoni súlyúk, iparuk s élénk- 
kereskedelmi forgalmuk által, a hadászati fon­
tosságot, melylyel erődített városuk fekvésé­
nél fogva birt, annyira növelték, hogy Kassa

consistentiátbadságharezuak Magyarországon
adott. . , ■

A rohanó időnek uj meg uj szükségei, 
uj meg uj mezőre terelhetik a mindennapi 
élet figyelmét, de a nyomokat el nem törül­
hetik, melyeket az örökre mozdulatlan mult a 
népjellemre vésett.

Én Kassa városa dicsőséges múltjának 
hagyományos szellemét látom kisugárzani azon 
nyilatkozatból, melynél személyem alkuimul 
szolgált arra, hogy hazánk azon szent ügye 
emlékének meghozza a kegyelet adóját, a 
melynek védelméhez nemzetem bizalma igény­
telen nevemet egykoron hozzá csatolta.

A 48—49-iki függetlenségi harcz nem 
isolált tünemény magyar hazánk történelmé­
ben, hanem történelmi kényszerüségü folyta­
tása volt azon feladatnak, mely az Ősök szent 
hagyományaiból szállott elutasithatlan köte­
lességül a nemzedékre, a melynek tagja valék, 
s bármit csináljon is a jövendőt a röppenő 
perez kényelmének alárendelni törekvő sáfár­
kodás. ama nemzedék küzdelmeinek emléké­
ből át fog szállani az utódokra mindaddig, a 
mig a diadal vésője be nem vési a be végzett 
tények ércztáblájára azt, hogy „c o u s u in­
ni a t um es t.“

Fejet hajtva köszönöm Kassa városa 
tisztelt közönségének, hogy az ősök szent ha 
gyományai által inspirált soraival megerősí­
tette bánatos lelkemben a vigasztaló hitet, 
hogy sokat szenvedett hazánknak vannak 
lesznek hü fiai, „kiknek kebele egy-egy oltár“, 
melyen az Árpád és hős társai által függet­
lennek alkotott s egy évezred történelme által 
függetlenségre hivatott magyar hazának szere­
tető kiolthatlan lánggal ég.“

Isten legjobb áldása kisérje Kassa városa 
közönségét hazafiul rendeltetésének utjain.

Kelt Turiuban, mart. 31-én, 1883.
A mélyen tisztelt törvényhatósági 

zottságnak
alázatos szolgája:

 Kossuth Lajos

a balkéz papírtekercset tart. A mellett a térd­
szalag rend jelvényei ékesítik. A szobor 9 
láb a gránit talpazat 8 láb magas, és a par­
lament előtt elterülő téren állították fel Ä 
lord barátja! kedvencz virágát a primula ve 
ris-t hordoztak gomblyukaikban az ünnené" 
lyen; - mintegy 40,000 csokrot rendeztek oJ 
alkalomra. ez

Helyi hírek.
Debreczen-nanási vasút énitu« m
nagykikinda-becskereki vasút

bi­

binek. Anticimattei— Külföldi
bibornok ma elhunyt. — A b 0 1 g á 
fejedelem a szultán által bucsukihallga- 
táson fogadtatott, mire Athénbe elutazott. — 
Zorn német vám felügy elő meg­
halt. — Enfieldben a kormány fegyver 
gyára közelében szombaton este robbanás "volt. 
A kár jelentéktelen. Közvetlenül a robbanás 
után két embert láttak a robbanás színhelyé­
ről elmenekülni. — A párisi kamarák­
ban azon javaslat, hogy a járadék kamat 10 
év alatt nem szállítható le, elfogadtatott. — 
Liverpoolban három nagy raktár, me­
lyekben főleg gyapot volt lerakva, leégett. A 
kárt 230.000 forintra becsűi k. — Sándor 
bolgár fejedelem Ja fiába utazott, honnan 

Felső-Magyarországnak minden tekintetben fő- Jeruzsálembe megy, hol a nagyhetet fogja töl- 
------ 1- --------- ” 'teld; Jeruzsálemből Athénbe utazik.

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Arany „Buda halálának“ nyelve.

A magyar irály mintájául Arany János, a 
egnagyobb magyar költő befejezetlen trilógi­

ájának e teljes, kerek egészet képező részlete 
a „Buda halála“ állítható fel. E remekmű 
nyelvénél tömörebb, jellemzetesebb és kivált- 
. magyarabb nyelv költőnél már nem is ta- 

Iható. E tekintetben oly nagy érték, hogy 
soiatt — mint a bibliát — számokkal megje­
lölt apró részekre kellene osztani. Ú-szerüen 
naiv előadás, minő a régi krónikákból, és kró­
nikás énekeinkből oly kedvesen hangzik felénk 
szavak, lordul tatok, melyek magokban is tanúi 
annak, hogy a nagy költő mennyire ösmeri — 
itt a régi költőket, ott a magyar ős-hit, vagy 
ős történet hagyományait és mindenütt a ma­
gyar nyelvet a maga egész kincstárával, a 
mint nép, szépirodalom, és tudomány közösen 
formálták. Ez az a népies előadás, mely — 
épen Arany szerint — „a legfeuségesebb szép­
ségeket is a népnek élvezhető alakban adja 
elő.“ — Arany nyelve, épen mint a népé, az 
ős-hagyományok tükre. Imé, e rövidke szak 
elősorolásai:

Táltosok és bölcsek, jósok, oltár-nézők, —
Gyűl oda bűbájos, énekkel igéző, —
Iraló, varázsló, ha ki tud------ráolvas.
Papok, álom-fejtők s egész sereg ollyas.

mindig a magok helyén s erőltetettség nélkül 
használvák ez ős-müvelődés történeti szók: 
világfája (a népmese nyomán,) világ szépasz- 
szonya (talán egy vonatkozás a magyar myt- 
hologiára,) — rovásra hazudni (kapcsolatban a 
hun Írásmóddal,) — turul, — hadrahivó kard,
— uagyóbbik ura (az az térje, mert kisebbik 
a sógora,) - vár-bakoló fegyver (faltörő kos,)
— bún kötés (madzaggal,) — vérrel adott es-

városa s a hatalomnak oly góczpontja volt, 
melynek birtoka a felső magyarországi többi 
várak és városok birtoka felett határozott.

És e múltaknak épen a fontosság kö­
vetkeztében rendkívül viszontagságos történel­
mén két vonás vonul végig folytonosan; az 
egyik a szívós határozottság, melylyel Kassa 
városa saját szabadalmait a királyi hatalom 
ellenében is védelmezte; a másik a tettre és 
áldozatra kész hűség, melylyel a haza jogai­
hoz és szabadságához ragaszkodott. Az első 
által indíttatva, szövetkezett Trencsényi Máté­
val, miszerint megéreztesse Károly királyijai 
neheztelése súlyát, a miért hogy szabaditékai 
iránt tiszteletlenséget mutatott. A második 
örök emlékezetre méltó vonásokban tüudöklik 
az ország független államiságának védelmében 
vívott szabadságharezok történelmén keresztül 
azon idő óta, midőn a XVII-ik század kezde­
tén Kassa városa volt az, mely egyenesen 
meghívta Bocskayt s csatlakozása által a sza-

— Hogy készül a debreczeni fonatos ?
Hát nem máskép, minthogy a teknőből kisza­
kit a kofa egy darab tésztát, meggyurja az 
ölében, kirántja az előtte szortyogó zsírban, 
aztán odaadja annak, a ki megkívánta. — Hát 
igy tesz „Verhovay-ügy“ czimü vezérczikkünk- 
kel a „Függetlenség“ és különösen a „Deb­
reczeni Ellenőr.“ Kikap belőle egy maroknyit, 
belöki a saját használatára mindenkor készen 
álló zsírba, megfonja a saját gusztusa szerint 
és kitálalja a publikumnak.

— Beaconsfield lord szobrát csütörtökön 
leplezte le Sir Stafford Northcote. A szobrot 
Raggi Mario készítette és Young öntötte 
bronczból. A szobornak nagy művészi értéke 
vau. Az elhalt lordot mint a külügyek minisz­
terét ábrázolja; az alakot angol köpeny fedi;

Kü viszszafelé mondása (a régi babona szerint) 
sat. — Ép ily bővében a mű jellemzetes szók­
nak, szólamoknak s a legszerencsésebb össze­
vonásoknak, minők : irdatlan (irgalmatlanból,) 
sanyarta (sanyargatta,) — beiről (belülről) 
sat. Jó népies, vagy ős szólások : kétfelé dől 
(a nevetőstül,) — egy ivásü (korú,) folyam el­
ve (folyamon túl,) — kezéhez békéi (e h: 
békéltetve hajlik oda,) — hadiszerbe gyűjt, 
add válaszra (választásra,) — főt gyökinteni 
(bólintani) sat. Szók : uj fent, — hanvahodott 
(az arcza.) szivedzik, és johádzik (mindkettő 
e h. : elérzékenyedik,) — job, és jonhó (bél,)
— imetten (ébren.) — kettő (e h. : ketté) 
fennlak, — csapa, — pandal, — igazándi, — 
zseudül, — noszol, — alt tani (képzelni,) — 
vijjongva, — olyki (némelyik,) — vivik (vív.)

szelemen, — készántag (készakarva) tereli, 
aszalj- (aszály,) — sajog (régen : fénylik,)

— rótt vad, — ajzani (nyitni,) — esennen 
(kérve,) — sat. Egyetlen egy szó használásá­
hoz férhet kétely az egész műben ; Etele 
ugyanis egy helyen magyarán mondogat oda, 
holott ő azt hunosan, hunul cselekedné. — A 
mű verstani kezelése remek kivált rim dolgá­
ban. Belső és láuczrimeiből : „Vadont s a 
Dont ők felverék ...“ „De hite nem szellő s 
nem nyíl, melyet el lő . . .“

Királyunk elestél, birodalmak vesztét 
Diadallal kezdték, czudarul végezték . . .

-t
Üreg ember esácsog, hamar ad tanácsot.
S ha beszélni indul, nem tudja mi már sok.
Szebb nmeiből: választ (főn.,) — választ 

(ige,) — nem mi — semmi, — betelnek - 
Etelnek, — most rom — ostrom, — vidám 
bor — jámbor, — tetté — ketté, — marku
— alku, — szédül, — szétdül, — szálldos — 
táltos sat. Leggyakoribb az é — 1 betű rime- 
p. 0. nékik — fenékig, éli — déli, néz ki —1

fészki sat. Szabadosabb rímei: Íj — ly betű­
ből (p. 0 leljen — helyen, hüvely — művelj,) 
— az e külömböző fajai egymással (gyermek, 
felel: embernek, — termek, — eztet, — élesz 
ted sat.) A mássalh. helyei megcserélve : ru­
háit — állít, Mátra — járta: mássalh. a lá- 
gyitásával: vadja — hagyja, betörvén — tör­
vény ; közbeszurt, vagy kiejtett betű : szeret­
ném ha — néma, — mód — hold sat. Legna­
gyobb szabadalmai, ha a magánhangzók épen 
nem rímelnek : zömög — meg, olcsó — Bul­
csú várkun — árkon, viz — méz, eskü — 
eszes ki sat. A versformák (alexandrinus) gyö­
nyörűen gördül, tiszta, és hangzatos. — Szép­
ségek, szebbnél, szebb képek fogadnak lép- 

uyomou. Hangulatba ringat már az első 
is :

Hullatja levelét az idő vén fája . . .
S elégikus bánattal búcsúzik a befejezés:
Már fészke fölött leng énekem ezúttal . . .

Képei általában hidegek, ám márvány7

ten
sor

vagy festöiek. — Aztömörek, plasztikusak, 
alkony szép rajza:

Már a nap is lemenőben 
Tüzet rakott a felhőben .. .

Etele nyájas szólása a nejéhez:
Nyílj hát, lelkesedjél, én rózsa-virágom,
Borítsd leveleddel puha boldogságom !

Buda, a testes, pók-féle ember „képze- 
lete gyászos szövedékit fonja.“ A szépnő „min­
den erén futkos szerelem hangyája.“ S mily 
szép jelzők ezek: „piros szerelem“, — kék fo­
lyam ád fényes halat, - s a nő „hattyufehér 
teste forog a habágyon“ A nyelv gyors, a fes­
tett indulatoknak megfelelő. Imé itt is :

Hóba, hóba! hol van a vad?
Egy kiálltja ihon szalad!
Más kiáltja itt van, itten !

A harmadik ; sehol sincsen !
Bár szóval tolmácsol érzelmeket, egész

* A Debreczen-nánási
gyában a
lat igazgató tanácsosa György Endre"**10" 
képviselő értesítette ma városunk nnloó °rsz' 
terét, hogy a létesítendő vasútvonal üSfT 
tárgyalására a minisztériumtól e bő so * 
kért határnapot, mely altalommal az enJdií* 
okmányt is előfogja terjeszteni gedél?

, * A helybeli torna-egylet tánczvigalom 
mai egybekötött nyári ünnepélyét f ■hó 10-ikéu fogja tartani ° L évi

* A lóvonatu vasút vállalkozója A11
maiin János ma táviratban értesített 
város hatóságát hogy a vállalat megkezdhet 
sére kikötött biztosíték, e hó árt iit ta" 
Brüsselből Debreczenbe küldetni. s a vál°0= 
pénztárába lefizettetni. álos

* A Debreczenből Párisba rendezendő 
kirándulás tárgyában a fővárosi lapok közöl 
ték, hogy az ügy élén Dr. Kovács Gyula 
kamarai titkár áll. A tévedések kikerülése te­
kintetében tudatja a kirándulást rendező tár 
saság, hogy nevezett csupán Miskolczra és vi­
dékére nézve vállalt megbízatást a kirándulás 
ügyében.

* Hajdú Böszörményből intézték Buda­
pestre e táviratot: „Polcnyi Géza ország- 
gyűlési képviselő és hajdú-böszörményi 48-as 
párt tiszteletbeli tagjának személye ellen el­
követett rágalmazásait a feketelelkű ligának, 
úgyszintén ama rágalmazó és a becsületben 
gázoló egyéneket a h.-böszörményi negyven- 
nyolczas párt megveti és Polouyi személyébe 
további a is bizalmát helj'ezi. Az országgyűlési 
függetlenségi pártnak határozatát a h. b. 48-as 
párt nagy lelkesedéssel magáévá tette, azzal 
a megjegyzéssel, hogy e 1 ébb kellett volna 
már intézkedni. A negyvennyolezas 
párt.“

* Népesedés. A folyó hó 14-ikétöl 25 ig 
terjedő héten városunk területén született 
összesen 25, meghalt 26 egyén; igy a halá­
lozás a születések számát egy gyei felülmúlta.

* Az egyházkerületi közgyűlésre a vidéki 
tagok nagyobbrészt már megérkeztek váro­
sunkba. Különösen ajánljuk fi­
gyelmükbe a színházat, melyben 
szerdán Benedek József, a „Londoni 
arszlánok“-ban, So m 1 ó Sándor „Ezópus'-ban, 
tehát két jutalomjáték alkalmával fognak él­
vezetet nyújtani.

* Halálozások. Városunkban april 14-től 
21-ig terjedő héten következő halálozások tör­
téntek : Szilágyi János 16 éves tüdőgümőkór, 
Szabó Mihály 2 é. aszály, Juhász Gyula 6 h. 
gyengeség, Tar István 23 é. tüdőgümőkór, 
Frózsi Gyula 1 é. gyermek-aszály, Szilvásy 
Juliánná 3 é. torokgyík, özv. Jenei Józsefné 
92 é. aggkor, Fehér Jánosné 60 é aggkor, 
Gáspár Juliánná 1 é. tüdölob, Bogdándi An- 
talné 54 é. tüdőbetegs. Nagy István 65 é. ön­
gyilkos, Balogh Ferenczné 30 é. gümőkór, 
Molnár Istvánná 47 é. tüdőlob, Molnár Sámuel 
86 é. aggkór, Kasztanovics Péter 56 é. tüdő­
görcsök, Erdélyi István 17 é., Harangi András- 
né 49 é. gutaütés, Kis Gáborué 65 é. tüdő­
gümőkór, Goldberger Jenő 2 é. gyermek­
aszály, Szűcs Károly 3. é. hagy máz.

* A kitűnő készítményeiről országszerte 
ismert és pártolt „DEBRECZENI KÁRTYA- 
GYÁR“ előnyös feltételek mellett eladó. Érte­
kezhetni a tulajdonossal.

helj'zetet. P. 0. a mikor a Buda neje először 
látja meg Etele közelgő nejét:

„Ki hát az az asszony ? miféle királyné ?“
^ agy a mikor Etele beszéli el a kard 

álmát „Egyszerre vágtam le véle egész vá­
rost!“ — Nem válik Arany szónokivá, vagy 
szárazzá ott sem, a hol előadása erköl­
csi vagy ezélzatos elemben fördik. E helyeken 
is fölötte tömör.

Etele a szókat érti vala folyvást,
De azért kívánta, magyarázza tolmács!

Ország ha erőtlen növekedni, már fogy.

Nem tudja, mivel sért a hatalmas gyöngét .. .

Aranyod megveszi, ó maga se véli,
Hogy az indulatját adomány vezérli. ..

Szép és bölcs a „Gonosz egy lő a tett 
.“ kezdetű allegória s szép részletek a kö­

vetkezők is. Ekltép van rajzolva a királyné 
kísérete :

Mint a hadak útja, vegyesen csillaggal,
Szeli az ég boltját gyöngyhimii szalaggal,
Úgy lepi átlátszón a földet uszályok,
Közziile ragyogván csillagszemű lányok.

*

Künn már az arany nap sugarát elönti,
Mint páva, ha büszkén tollúit berzenti;
Szőke fodor felhők, hattyúi az égnek,
Úsznak vala tükrén a mennyei kéknek.

Tiszta az allég is, mintha üveg lenne,
Mennyire a látás föl nem akad benne,
Reggeli szellöcske mosdaija hüs árral,
Csillan imitt-amott repeső bogárral.

*

A tündér próba:
Kémény próba férfit ölni,
Kilencz ifjat megbüvőlni,
Szerelemre csalogatni,
Szerelemtől szűz maradni.
Itt tanulnak tündéraéget,
Szivszakgató mesterséget. , ,
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* A tiz éves találkozásról tegnap közölt 
tudósításunkból, nyomdai hiba miatt, többek 
neve kimaradott, ennélfogva alkalmat veszünk 
magunknak a teljes névsor közlésére, a 
következőkben : György Elek, C s i k y 
Lajos, Tóth Lajos, Nagy Imre, Dombi 
Vincze, Füredi Lajos, Bészler Imre, 
U r h á z y Lajos, Zöld József, Z sigmond 
Ferencz, Debreezeni László, B ügyi 
Mihály, Szabó Menyhért, Szívós Károly 
Dobos László, T i m á r Imre, S a 1 1 a y 
Gábor.

* Legújabb viczcz. A következő párbe­
szédet hallottuk vasárnap délben, a nagypiaezi 
aszfalton egy uracs és egy kisasszony között : 
„Kérem ebben a városban csak két Móricz 
van, a bátyám : meg a W eiss Kóbi !“

* Hymen. Pusztay Sándor ur tegnap 
váltott jegyet társas köreink egyik éltető lelke, 
a bájos ifjú Áron Ilka kisasszonnyal. — Bol­
dogság kisérje e szép frigyet!

* Megfejtés. Lapunk 78-ik számában 
közölt sakktalány megfejtését ma be- 
kiildötték Szabó János, Nagy B.

* Megégett gyermek. A szülei gondat­
lanság szörnyű esetet idézett elő tegnap. 
Kulcsár János, homok-utezai lakos 2 éves fia 
a lángok martaléka lett. Szülei ugyanis nem 
voltak otthon s a kis fiú 4 éves fivére szivarra 
gyújtott és a gyufát a gyermek ruhájára dobta. 
A ruha azonnal tüzet fogott és a szerencsétlen 
gyermek testét annyira összeégette, hogy két 
óra múlva meghalt. Hány ilyen szerencsétlen­
ség történik csak azért, mivel a szüle mégis 
elég gondatlan apró gyermekei keze ügyében 
tűzi szerszámot hagyni! E szomorú példa is 
azt tanítja, hogy vigyázni kell a gyermekekre.

* Szép asszony rózsája. Hogy végre- 
valahára mi is szolgáljunk egy kis parázs 
pletykával, elmondjuk ezt a kis történetet. 
Városunk egyik legszebb asszonyával történt, 
a kinek ablakában — a kora tavasz daczára — 
gyönyörű szép rózsák virulnak. Tulajdonkép 
csak virultak, mert csodák-csodája - egy hét 
óta mindennap . . . kevesebb virág volt az 
ablakában, végre . . . egy sem ! Szép asszo­
nyunk, egy előkelőbb özvegy, nem tudta el­
képzelni, micsoda titkos hatalom esenegeti az 
ő virágait s ugyancsak forralta a boszut titok­
teljes tolvaja iránt! Történt egyszer, hogy 
egyik ezukrászdában éjien olyan márcziusi 
rózsát ajándékoztak neki, mint a melyek utolsó­
ját épen ma reggel csípték le ablakából. Az 
ajándékozó városunk elegáns uracsainak egyike 
volt. „Hol vette ön ezt a rózsát?“ — kérdi 
a szép özvegy. „Inasom hoz ilyen rózsát egy 
hét óta minden reggel!“ „Különös! — felel 
hölgyünk, az én rózsáim is épen egy hét óta 
fogynak... minden reggel!“ Szó szót köve­
tett, behivatott az inas is — és elvégre ki­
sült, hogy ő keme minden reggel zsebre dugta 
a rózsákra kapott pénzt s ily olcsó módon 
látta el urát gomblyukba való rózsával. — 
„Asszonyom! — zárta be a vitát uracsunk — 
önnek még két rózsája maradt s ezeket én 
fogom elrabolni az . . . arczárói 1“

Hazánk s a külföld.
— Mailáth gyilkosa. Hétfőn reggel hat 

óra előtt tiz perczczel az osztrák-magyar 
államvaspálya Becs felől jövő vegyes vonatán 
Spanga Pál erős fegyveres kí­
séret közt Budapestre érke­
zett Ott várták az indóházban egy kis 
kávéház tulajdonosa, egy pinezér és egy faczér 
urasági szolga: Spanga ismerősei és egy-kél 
újságíró is, meg a közönyös ismerősöket váró 
közönség, a kiknek sejtelme sem volt, hogy 
kit hoz a vonat. Rendőrségnek, biztonsági in­
tézkedéseknek sehol nyoma. A gonosztevő oly 
alak volt, mely a körülállókra a legsötétebb 
hatást tette. Egy sarkig érő, idomtalanul bő,

S tündér-nép titokzatos világáról:
Lép tök után a lomli megsuhan ott és itt,
Szent a manók élje, fü ! fa! virág! — csitt, csitt!

S a hajnal ragyogó leírása:
Eredj deli hajnal, te rózsa-özönlő!
Már lengeti lepled hiis reggeli szellő ;
Eredj, puha fészked melegen, pacsirta!
Már tetszik a hajnal elöpirja.

Támadj, koronás nap ! már zeng neked a dal: 
Serkenj hadi kürt-szó, költs sereget dallal! 
Fuvalom, hajnal kürt, pacsirta, had és nap, 
Ébredjetek mind, mind ! ;Etele im gyorsabb!

A vadállatok falkájáról. —
Hosszú nyakát némely levegőbe tűzi,
Dagadó czimpával a viharai bíízli.
Más felrúg emelten lobogó farkához,
Lába dübörgésén ijed és futkároz . . .
Nincs tér a nagy értékű mű szépségeinek 

felsorolására — Aranynál a nyelv általában 
összeforrott a tartalommal; egymást segéliik, 
gazdagabbitják. Buda nyelve darabosabb, a 
ravasz Detréé sima és tele kétértelmű hason 
latokkal; gót lévén, pogány vonatkozásokkal 
él. A hun urak nevetnek a Czerkó kezdetleges 
élezein, Etele nem teszi. A had-gyakorlatok, 
vadászatok, tájak, épületek, a magyarok által 
ajándokul hozott ménes leírása mind tömör és 
tökéletes, az idevágó krónikák és kutatások 
mély felfogására, buvárlására ya 1. Mily jellemző 
megnyerő s magában véve is páratlan vonás 
p. 0. az, hogy hitele hun Írásmód szerint nem 
másba, mint rózsafába metszi nejéhez intézett 
szerelmi üdvözletét, úgy a hogy ma rózsaszín 
papirosra írják. Itt a nyelv is lágy, szelíd 
lesz. Tehát oly mü a „Buda halála“, melynek 
nyelve is mintaszerű, a Jmagyar költészet s 
irodalomban a legtökéletesebb, telve nyelvé­
szeti, mivelódés-történeti s nemzeti tartalom­
mal, de egyszer sem a költészet rovására.

G-r I—e.

szürke darócz rabszürben egy vézna ember a 
kiből nem látszik más, csak a bakoncsos k’é 
lába és a rövid vasra vert kezei; a fejét, ar- 
czát teljesen eltakarta a nagy, hegyes végű 
csuklya, mely csaknem az áliáig volt lehúzva. 
De a kik lehajoltak, aláláthattak a csuklyának 
és ekkoi szeműkbe tűnt a gonosztevő ijesztő 
halaváuyságu, kórházi tartózkodása alatt me» 
soványodott aiczának alsó része; a borotvá- 
latlan, vörhenyes-szőke szakáltarló, a kusza, 
sárga bajusz s a bal pofacsont alatt egy fél 
ökölnyi karbolsavas vatta-gomoly, melylyel az 
orvosok által vágott seb volt lekötve. A siral­
mas alak a nélkül is alig birt a lábán állaui: 
összevasalt kezel és békós lábai még tehetet­
lenebbé tették. Két börtönőr által támogatva 
vanszorgott a bérkocsiig, hol aztán az őrök 
fölemelték és leültették a jobbik hátsó ülésre. 
A hírhedt vendég egészen váratlanul toppant 
be a „Fortunádba. A kocsi behajtott egészen 
az udvarba, hol a rendkívül gyönge Spangát 
ismét az őrök vették ki a kocsiból. A föld­
szinti 8-as számú czellábar, helyezték el s 
nyomban intézkedtek a további gyógykezelés 
felől. Az orvos Spanga állapotát kielégítőnek 
találta s nem is lesz szükség Spangát a rab- 
kótházba szállítani, hanem a Fortunában fog­
ják gyógykezelni. Spanga — hir szerint — 
gyilkosságot határozottan tagadta.

Strike. Bécsben számos pék­
le ény megszüntette a munkát; várható, hogy 
még sokan követik ezt a példát. Kétszáz ka' 
tonai pék alkalmaztatott. Egy péklegény f, ki 
lázitó röpiratok kiosztásán tetten kapatott, el­
fogtak.

— Az aradi leégett színháznak a régi 
helyén való felépítésére vonatkozó városi köz­
gyűlési határozat megsemmisítése végett a 
belügyminisztériumhoz száz helybeli polgár 
aláírásával intézett felfolyamoiás a szombati 
najion kelt miniszteri leirat értelmében eluta- 
sittatott

— „Ott a kutya !“ A párisi opera 
előtt, jiénteken d. u. rémületes jelenet történt. 
Mint rendesen, sok ember járt a sétányon 
egyszerre egy sétáló ur revolvert vesz elő e 
felkiáltással : „Ott a kutya! Ott a k u- 
t y a !“ Ötször lőtt a sétáló közönségre. Ez 
néhány másodpercz alatt történt. Az emberek 
sikoltottak, futottak, inig végre nehány bátor 
ember a merénylőre vetette magát és legyűrte. 
A közönség szét akarta öt tépni, lerángatták 
már ruháit s a rendőrség csak nagy nehezen 
szabadította ki. A lövések közül három ta­
lált s mindhárom súlyos sebesülést okozott. 
A három megsebesült egyike nő. A merénylő 
Altschüller nevű, német eredetű s Párisban 
lakó üzér, néhány millió tulajdonosa. A lövé­
seket az őrültség rohamában követte el. Ne­
hézkórban szenved, s nehány évvel ezelőtt ha­
sonló merényletet követett el a Boisban, de 
ekkor szerencsére nem talált. Egy ideig az 
elmebetegek intézetében zárták el, honnan 
mint meggyógyultál bocsátották ki.

Múzsák.
— Színház. Tegnap, hétfőn, f. h. 23-án 

a „Csángók“ czimü népszínmű került színre 
gyérszámu közönség előtt, mely egyáltalában 
csekély érdekkel nézte a több, mint három 
óra hosszáig (') tartó előadást. A „csángód­
ról csak azt mondhatjuk, hogy az igazgatóság 
vásári munkát választott a vásári alkalomra. 
Vannak ugyan tűrhető alkatrészei s látszik, 
hogy szerző ezekből kerek egészet óhajtott 
összeállítani, de egészben véve mégis csak tá- 
k 0 1 m á n y. A gördülékeny nyelvezet, egy-két 
rokonszenves alak s nehány megkapó jelenet 
hatását lerontja benne a képtelen eszme, mely­
ben a darab megfordul. A mü szerzője, a mint 
már irtuk, D i t r ó i Mór vidéki színész, kitől 
a „Csángókéban tapasztalt hiányok daczára 
sem lehet eltagadni a tehetséget, a szinmüirás 
némi tehetségét. Az előadás egy-két késést, 
akadozást leszámítva, tűrhető volt. Kiss né 
asszonyt (a biró leánya) szerepében első sor­
ban illeti a dicséret, elejétől végig csinos drá­
mai alakítást produkált; a második felvonás 
utolsó jelenetében különösen hűen adta vissza 
a reményeiben csalatkozott, megtört leány 
alakját. V a du a y k. a. Ki s s Mihály s E g ry 
Kálmán urak is, mint mindig zajos tetszést 
arattak, ép úgy Rónaszéki ur is a bamba 
csángólegéuy szerepében. A csángó biró sze^ 
repe — Benedek ur kezében volt s ki­
tünően vitte keresztül azonban a főszerejilők 
buzgó igyekezete nem menthette meg a dara­
bot a műsor számára. — (s.)

— Benedek József ur, hírneves színé­
szünk holnapi jutalomjátékára ismételten s me­
legen felhívjuk a közönség figyelmét. Benedek 
ur Meddle-t, a „Londoni arszlánok“ e fősze­
repét akkor vette át, a midőn Tóth József, 
a legnagyobb magyar intrikus-szinész kidőlt. 
S daczára ily hatalmas emlék nehezítő körül­
ményének, Benedek mégis a fővárosi sajtó és 
közönség nagy megelégedésére játszotta el: 
annyi uj vonást vegyitett a szerepbe, annyira 
eltérő felfogással adta elő, hogy azt úgyszól­
ván uj já t er e m te 11 e. Részünkről a legna­
gyobb érdeklődéssel tekintünk, a jutalomjáték 
estéjén nyerendő nem mindennapi művészi él­
vezet elé.

— Két halott. A franczia irodalomnak 
művészetnek érdemes halottja van : Jules 
Sandeau, a hírneves novellair ó 
s finom érzésű moralista, az Institut tagja, 
April 21-én szenvedett ki. — Nevét mara­
dandóvá teszik a „Gendre de M. Poirier“, 
a „Jean de Thommeray“ s „Mlle de la Seig- 
liére, sat. czimü regényei.

— Színházi hírek. Somló Sándor ur 
szombati jutalomjátékául „Aezopust" Rákosi

Jenő legkitűnőbb darabját választó. Még visz* 
sza térünk e tárgyra.

üNap és Hold“ czimü operette még e 
héten uj szereposztással — Horváth Arnold 
tenonstával — szinre fog kerülni.
, ~7 A „Csángók“ czimü népszínmű iránt
tegnapi előadása alkalmával oly kevés érdek­
lődés mutatkozott, hogy az ma — noha ki 
volt tűzve — nem fog ismét előadatni.

TÖRVÉNYSZÉK.
A Ring-színház ügye. Szombaton dél­

ben kapta meg a bécsi Landesgericht, az igaz­
ságügy minisztérium leiratát, melyben arról 
értesittetett, hogy a Ring-szinház leégés! 
pőrében elítélteknek, kiszabott büntetéseik el­
engedtetett. E leirat folytán Jauner igaz­
gató Nitsche és Gehringer azonnal szabad­
lábra helyeztettek.

— Nets Ödön és Márkus István, előbbi a 
Ihaly Kálmán pártjának főkortese az utolsó 
választások alatt, összeszóllalkozván — becsü- 
letsértőleg nyilatkoztak egymásról ; ügyük 
most került tárgyalás alá s a törvényszék 
Hets Ödönt becsületsértés czimén v á d a 1 á 
helyezni határozta.

Közgazdaság.
. ..Az orsz- magy- gazdasági egyesüle! 
hétfői közgyűlésén díszes közönség jelent meg 
Az egyesület anyagi helyzete virágzó, a mennyi­
ben a múlt évben 19 alapitó fizette be ala­
pítványát, úgy hogy az egyesület fennállási 
óta a befizetett alapítványok összege 126,226 
Írtra emelkedett. Kamatozó alajiitványos f 
múlt évben 7 lépett be, és a kamatozó ala- 
pitványok összege 64,016 írt. Az évdijas tagol 
száma részint lejárt kötelezettségek meguji 
tása, részint uj belépés folytán 113-al szapo­
rodott, úgy, hogy az egyesület működő tagjai­
nak jelenlegi száma 1-ször alapítók befizetetl 
alapitványnyal 275, 2-szor alapítók kamatozd 
alapitványnyal 238, 3-szor évdijas tag 307. 
mindössze tehát 820 működő tagok számának 
szaporodása mily örvendetes lendületet vett, 
általános tetszéssel fogadtatott.

Felolvastatott ezután a folyó évi költség- 
vetés, a melynek meghallgatása után Zichy 
Antal és gróf Cziráky János kértek a költség- 
ve és egyes tételeire nézve némi felvilágosí­
tást, mi az előadó Ordódy Lajos által meg­
adatván, a költségvetést a közgullés elfogadta 
és helybenhagyta

Erre gróf S z a p á r y Gyula elnök fel­
szólítja a jelenlevőket, hogy szavazataikat a 
II. alelnök és 2 választmányi tagra nézve 
adják be, és a szavazólapok összeszámlálására 
gróf Zichy Nándor elnök kéretett fel. A má­
sod elnökre és két választmányi tagra esett 
szavazatok összeszámlálása után, elnök gróf 
S z a p á r y Gyula liatározatkép, hogy a be­
érkezett 49 szavazat közül ugyancsak 49 grói 
D e s s e w ff y Aurélra, mint alehökre, 48 
szavazat ifj. gróf Széchényi Imrére, és 
48 szavazat ifj. Mailáth Györgyre, mini 
választmányi tagokra adatván be, nevezettek 
az említett minőségben a közgyűlés által meg­
választalak.

— Az 1885. évi budapesti orsz. ált. ki­
állítás érdekében, az e tárgyról szóló 1883. 
XII. t. ez. alapján szervezkedett országos 
nagybizottság megkezdette előleges mű­
ködését. — A hazai közönséghez e tárgyban 
egy a kiállítás czélját s hasznát ösmertető, s 
igy ennek magatartására buzdító felhívás adatott 
ki a melyet alkalmunk leend későbben egész- 
terjedelmében megösmertetui; Most ezúttal 
csak tájékozás végett főbb vázlatban| kívánunk 
az e tárgyban megindult előmunkálatokról, 
szervezkedésekről megemlékezni. Az országos 
általános kiállítás érdekeinek vidékenként le- 
eudő előmozdítása végett kerületi és helyi ki­
állítási bizottságok szerveztetnek. — A kerü­
leti bizottságok felállittatnak: Aradon, Bras­
sóban, Budapesten, Debreczenb en, Fiúmé­
ban, Kassán, Kolozsvárt, Miskolczon, Nagyvá­
radon, Pécset Pozsonyban, Sopronban, Szege 
den, és Temesvárt., tehát 14 helyen. Minde- 
nik kerületi bizottság hatásköre bizonyos meg­
határozott területre vonatkozik. Ezek közzül a 
debreezeni kér. bizottság hatásköre kiterjed a 
debreezeni keresk: és iparkamara kerületére, 
Bihar megyét és Nagyvárad törvényhatósági 
joggal felruházott várost kivéve.

Elnöke lesz a főispán, alelnökei a deb- 
reczeni kereskedelmi és iparkamara, — vala­
mint a hajdumegyei és debreezeni gazdasági 
egyesületek elnökei. — Tagjai l-ő, a keres­
kedelmi s iparkamara alelnökei, továbbá a ka 
mara ijiarosztályának bel és kül- tagjai 
és a kamarai titkár, 2., a nevezett gazdasági 
egyesületek alelnökei, választmányi tagjai és 
titkárai; 3., a kerület összes közgazdasági 
előadói; 4., a földin. ipar s kereskedelemügyi 
minister által kinevezett 10 tag. — Feladata 
leend a kér. kiállítási bizottságoknak: A kiál­
lítás iránt közérdeklődést ébreszteni és ter­
jeszteni, a kiállításba való részvételre az ille­
tő kerület versenyképes iparosait és gazdáit 
serkenteni, és a részvételt esetleg buzgó ipar­
pártolók előzetes megrendelései átal lehetővé 
tenni.

A helyi bizottságokat szervezni, a részletes 
utasításokat a kiállítókkal megösmertetui, a 
beküldendő kiállítási tárgyakat összegyűjteni 
s azok felett előbirálatot gyakorolni stb. Áta- 
lában köteles az országos bizottság utasításai 
szerint eljárni. — Ezen kerületi bizottságok 
még ezen nyár folyamán megalakulandanak.

, Apró-cseprö.
Ép a házassági szerződést írják alá. A 

menyasszony nagybátyja, egy hetven éves aggas­
tyán, kitől szép örökséget vártak, szelhildés kö­
vetkeztében halva rogyott össze. A vőlegény ekkor 
odalép leendő ipjához és meghatott hangon szól

hozzá: „Köszönöm, látom ön nem csalt meg ben­
nünket reményeinkben.“

A boldogok hamar felednek.
Eb a ki tud feledni boldog.
Szerencse, ifjúság jelennek.
Elmúltnak élnek búsak, aggok !

Égy jogtudort, a ki egy éves önkényt es. va­
lami vétség miatt arra Ítéltek, hogy a kaszárnyá-
rrvi mJn^enf^e közlegényt teendőket végezzen, 
többek között söpörnie is kellett !

, káplár egy darabig gúnyosan nézi, aztán 
rákialt szánalmasan :

Éem restell, hogy doctor és még csak 
udvart sem tud söpörni f!

— Tréfás talányok. 1.) Milyen betegség 
az: ha egy piros ember nagyon gyorsan sétál 
a szobában ? — 2.) Micsoda harcz Lekére em­
lékeztet az, ha egy szűk süveget hagyunk az 
asztalon ? — 3.) Micsoda közlekedési eszköz 
egy gróf, ha sok bort iszik. — 4.) Hogy lehet 
ezt a mondatot egy fiatal zenésznek való ta- 
nácscsá kiegészíteni: Légy hasonló 
Fee 11 ez.J 5) Micsoda diák^közmoudást
mond egy ájtatos apa a fiának, ha órával 
ajándékozza meg s egyszersmind munkásságra 
is buzdítja? — (A megfejtést jövő számunkban 
közöljük.)

A közönség köréből.*)
T. Szerkesztő ur !

Tegnap régnél egy vasúti tisztviselő leánva Kas­
sára lévén utazandó, önkezelési jegyének megbélyege­
zne s a szükséges jegy megváltása vésett a helybeli 
vasúti pénztárnál jelentkezett. Kapott is fél jegyet" a 3. 
osztályra. A hölgy járatlan lévén az ügyben, megkérdő 
hogy-e 3. osztályú jegygyei utazhatik-e 2-ik helyen, mi­
után rinkezelési jegye oda szól ? A pénztárnok teljes 
gorombasággal förmedt a hölgyre, hogy „ne törődjék 
semmivel, menjen, utazzék a hol és a hova sat. — Már 
a kifejezések sem voltak .hivatalos jellegűek, de 
a han g, no az quvalifikálatlan volt. Hát hiszen szép 
dolog nővel szemben durczáskodni. de hogy egy iczi- 
piczi pénztárnokocska tisztviselő társának felnőtt leá­
nyával gorombáskodjék, no ez már . . . találja ki 3-ad 
osztályú pénztárnok ur — micsoda ?

Debreczen. ápr. 24. Tisztelettel
_________ S-s.

Vasúti személyvonatok menetrendé.
Induló

Budapestre, Czeglédrc Nagyváradra : 
délelőtt 11 óra 57 perczkor. 
este 9 . — „
Nyíregyházára, Miskolczra, 

reggel 7 óra 57 „
d. 11. 3 „39 perczkor.

Szathmárra, Királyháza : 
r< gge! 4 ó a 15 perczkor 
délután 3 „ 49

Érkeze*:
Budapestről, Nagyváradról 

reggel 3 óra 45 perczkor. 
d. a. 3 „ 19

Mislcolczr'ol, Nyíregyházáról: 
d. u. 11 „42 perczkor.
este 8 „ 07 perczkor.

Szatmárról, Királyházáról: 
délben 11 óra 27 perczkor 

___  este 8 „ 30
Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE 

Kiadó tulajdonos : KÜTASI IMRE.
NYILT-TJÉR.

1883-iki friss töltésű
szolyvai, polenai és Juhi 
Erzsébet ásványvizek

díszesen kiállított üvegekben megrendelhetők:
Munkácson és Nyíregyházán 

a központból. a fiókraktárból.
MARSALKO KÁROLY,

munkácsi urad. ásványvizek bérlője

A budapesti

vegyészetigyár
ákáczfa-utcza 35. szám,

ajánlja a következő czikkeket:

ROVAR POR!
svábok, oroszbogár, (büdösvörös) poloska, 
balba, moly és minden a világon létező ro­

var ellen, azonnal ölő hatású.
Egy 25 deka súlyú csomag, utánvé­

tellel 50 kr.

fém tisztító pomádé,
fémtisztitó pasztának is nevezve, legnagyobb 
fajta csomagolással együtt csak 50 kr. 

Utánvét mellett.

Patkány- és egér-méreg!
a legjobb, biztos hatású, azonnal ölő szer, 
jótállás mellett csomagolással együtt után­

vétellel 50 krért.

Vörös tisztító por,
15 díszesen kiállított csomag 50 kr. Után­

vét mellett.

Bécsi mész,
friss, 15 légmentesen elzárt csinosan kiál­

lított csomag 50 kr. Utánvét mellett.

KERESKEDŐK százalékban részesül­
nek, s kívánatra az összes gyártmányaink­
ról árjegyzéket küldünk.

I



Friss idei töltésű ásványvizek;
savanyu-Tiut, legjobb asztali^ és^fidíuf^f^írüV• e8tisztább égvényes 
gégebajoknál gyomor-, és hólyaghurutnál. — Tovább? U°a blZ0njult köhögésnél, 
Botfái savanyu-viz. bikszádi borviz. bilim, savauyu-viz, budai keserű 
. sösftr^ emsT Biépr-LzensbadÍFem™' 
keserű viz- igmándi szénsavas keserVtó Kfesingi MkoMHorräs'^ori?'saar.
keserü-viz. preblai savanyu*“z n^v^aMnJi .bT"11 k,envíz'.,í>iill"a' 
rohitschi savanyú viz lipóczi Salvator-forras Sairiephi1?1-a^zelforráSi 
alsó- ö felsós..ersi.vizPsz.lyv^lSTT- SS?*, ~

a lehető legmersékeltebb arak mellett beszerezhetők ^

Rickl József Zelmos
fűszer-, festék- és ásványvíz kereskedésében.

Ugyanott kaphatók :

szabadalmazott kátrányfestékek
bMÄSKSSiiEiLS! \ »ägibb olaj festő-
(Ilyenek: kerítések, kapuk ab a^ok fo ill tll ^ be,mazo,asara «Olgáinak, 
hidak stb., istálok. gazdasági épülefek sör ^ nálin ft ZS,mdel^ h«fedelek, 
beisejebőb- sver, f.lar.r, més, ős eeme.Maeij^Ä“^ «yärbeW^k

tetők homlokzat-mázolasára 1 mnaz
szállittatik ,? máz°lá,ra késze™verést sem szükségei, sokkal Sorsabban szár ü’ amhsStZDa at^ semminemű ke- 
után semminemű szagot sem hagy hátra és nagyon bófizetö! J n,eg«áradás
k.mserváló mázat, ad" 1 ?^ulötös^n a'fát*a°rotP°^°,s 1 ,v °!aiai á:ía’ egy kitünően 
falazatot pedig a lég befolyásai ellen védi f * rotbadas ol megóvja, vásat, fémet és
nem változn^8*^6“ 0,0mveByületektől mentek és könkéneg befolyása által meg

méterenként'o./o—O.'sO^ífdgiamm^'festé? s'zük^égés!^^^ k*82"" bemázoMsára Q

főraktár Debreczen és vidékére TiTrsirt T__
nszer,

\ideki rendelések gyorsan eszköz^'etnek.

Legnagyobb mennyiségben u. m. kicsinyben kapható

firneiszban tört festékeket,
padozat festék:-la ele. mely két óra alatt tökélete«« •

e kiesen szárad
KLoesi-, Jjutor*-, Don- és szesz-laek 

MINDENNEMŰ ECSETEK.
Egyetemleges bőrkenőcs, fekete szijjazatra, kocsi *■

- - - , . . . > e-vvbi-tetok, Uu
Mzsí

íol(i festékek

, . ^-.yetemteges borkenocs, fekete szijjazatra w. •
behek és katona-szijjazatok feketitésére és puhán tartására i tnwíí?’ láh‘ 
külső falaznak befestésére legalkalmasabb különböző szinü fu^ ila'zak 
bizományi raktára. szinu fold festzi.„,_

VETEMÉNY- és KERTI-MAGVAK
Rovarpor és poloska irtó szer
Fém tisztitó pomádét, úgymint ezukrot kauá* , *

fűszer-, festek és anyagárukat a legjobb minőséibenV* mwdenn^//

° ü es f'lf%os árakmellett ajánl

<,vvoi>Zkl L
^eei6d"“cza •* » —

4“
^ o

arany

«SÄ'SgtgS
löké befektetésié és tössdei spekulációra

, "" ig'sn rnlsl; «Utó*SSdr .*"*«» - verőt, sőt az álvét,,)

5"-p APIR árfo1”-*»'ÄÄPmsäSX1
sal egyidejűleg beküldendő, m e y fedeze- „t £ jUib®n’ 8 megbizás |
azonnal visszatérittetik. 3 1 d e‘ az u«'let lebonyolíts’ akor'MAGYAR

és

OSZTRÁK
HITEL-

részvényeket

tőzsdei í zérkfiiésr i?
t.“'"."?““ "'agyar es nsztrét , "»'ollb

^■g'aaiww—
°* Vhää íesti 6fe,,8es^' c“dite,zési Físssf

Hnff Ónon ftl. „.„ta-kössitmös,,!

Ritka gyogyjelentés,
már, kiknél egyéb szerek sikertelenek m»r»e ox(Ugya,iaz számtalanokon segített 

" 6 ' CSiSZärot éLlir4l?ok ál,al 58-síőr kltöo’tétett hS7jő" T',”1 k|-
Tekintete, „rl Az őlt.I. M J““s-,el' ™‘-

Dialáta-kjyonati egészségi tóréílk 6, ‘Tl'.i108? “ »" M já„„, ré,„
kővetkezőket közlöm : a csokoládéjának gyógv hatása feiól a
mor- és mellbeteg3? volt* 7?* Äyengu.!^ben izenvedett és e mellett még gy0

ä ■* koid“i <*«*«* • MSÄ
Eger, Csehország, 1882. szept. 1. Radolinsky S., főeíőljáró.

“S1?^ «ick, ,„2Sef latnai

»Ä“»r tri'wwd'
takarékpénztári betéti kön when n meffh,6?71'6!'’ ertékPaPirokban vagy 

í? Megbízásokat pnntos in teljesiÄ beküldendö-l
vesen szolgál 6ijesU és bovebh felvilágosítással szí-

A Magyar Pénzügy kiaéóhivatalának
:• n j °an^ es bizományi üzlete

Budapest. V. Nagykorona-utcza 8
gSgtT

MARGIT“
B*c*1 viHsrtiámtí.

Syógj- foi-írA«. a

Erdem-érsm.

* «

ezüst-érem.

emésztési szervek 'idttít "hurato” n,eyezete5 87ó®vizét a lélegzési
l%«6.é,hörgbeteg,éget„e„ kiváló sikerrel f*' #*'
§ ranyi Frigyes, Dr. Gebhárdt T.nt^ Í. JakABudapesten Dr. Ko- 

- Poór Imre, Dr. Kétly Karolv Dr H ^ JaVratil ^ Dr. 
Dr. Bamberger Henrik, Dr. Dui^118 ^ ~ Béc3ben 

oorvos urak. — Ezen tekintélyek nvilatkn? t ■ CgyG Cm‘ tanar ős közkórházi
-ak méltó versenytársa a Selter í "' ? ^it-forrág nem-

x, hubl1- - Radeini, - Vichvi _ í ~ .Gleichenl>ergi, _ Gies- 
% han®m gyógyhatásban azokat töbK+í összetéte,ú vizeknek,
S' A m°llbetegek klimat^V, tekintetben felül is mnlja. 
pr aitalánosan ismert és ma le<dáto"ifoP•ntOZOteÍben’ kű,önöson az

I
E
Í'|

ti1 
&ti

I -1-
Szobránczl 

kiállítás 1831 I 
I X*So osztályú I 

Díszoklevél. |
T

SzCCTl/dcJcos félrp VPTPtéeo .. j /

( *4,ÄiSÄtaffa-Ä.
limai használva a legegészségesebb és legkellemesebb ital.

kizárólagos főraktár-

Edeskuty l
magyar kir. udv. ásványviz-szállitónál

budapesten. erzsébet Tér.

A nyíregyházi sóstófürdőmv C~* «/ XUI UU

sri-r-as-s;;;—

Bére egyáltalán igen kedvező befolyást gyakorol g g klfej!odé"
(W.f«..s7mintrfhátr(^
daganatoknál, csont és izületi bántalmaknál) uIbaJoknál, mirigy-
melyeké ^».iÄSSS“ TÍ“

alkalmaztatik. igy p], csuzos és Vk nálatbankkedvező eredményűvel
betegségeknél. (Különösen kiemeljlíaJMinM°íI1^"iVíí*0“708 DŐ' 

mivel azoknak számos súlyos esete^eli^f“x“8 éf,IZU,eitl bantalmakat, 
ben.) Ajánljuk továbbá intézetünket 87ujast talált intézetünk-
üdiilni kívánó egyének részéro ft mmt tartézkodási helyet, oly van szükségök,gés kiket a Só«!?6!^7601? fr’8S leve^b élvezetére 
erdei ;levegője bizonyára ki fog eÍég,ÍJ EzAé^?.^1™611'68’ Szelid 
letesittetett, nevezetesen egy difzes fedett / I?é° to.^b rendbeb újítás
aldmTny 1géUl ^

P"k J<Va‘ “Wobbittatott, éé«nyokmsSpo'rittaí,akl8ftn ÍdS2hetnefe' A

NyireJ*™* és közlekedés!

,6rUle'lelcgéíal<dnS ^ÄSiUik' Fgy m&‘fSM"TÍ
indóhéznáf w*8“el ‘»Mjuk, a nyíregyházi

bályozott ár szerint, jókarban tn ? I’Inuve^eti melyek hatóságilag sza- 
-ndégeket; különbenpSrÄÄ? Äl dra alatt kiJll^kl 

vonal is, melynek első állomása atQx a,nyire8"ybáz-ungvári vasút 
fürdőtől,) Rendes, napontai posta wfl ”b ja6“ ^-° P61"02^1 távolság a 

xi , gyermek hintáról játékról o &Z ^^S^óság eszközöl.
DÓk őszére hírlapokról á társuld’ ^ ®?IJlakr.ő:valamint olvasni kivá- 

Lakások lehetőlL ílx díj alánul gondoskodik, 
rendbeli felvilágositással svnl rf, rende^enddk a sóstói felügyelőnél; más 
Mór, ki többször hetenként Jf ,a t<írsa.Iat igazgató orvosa'Dr. Baruch 
vendégek, ha esetlen eglátogatja az intézetet és kihez a tisztelt
fordulni sziveskedjenfk -V8gy .valamel7 kívánságuk volna,

J K. A fürdő idény május l-en veszi kezdetét.
A nyíregyházi sóstói fürdő társulat.

Detee“-im- nw
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Fél évi**

r-9*

ház földai 
bérnfl

E7o/?J
1KLEQI 

< s ÁTH|k* i .*»keda~ 
r a I! ■* ii K|
nyomdájál

IlJ
talál kozj 
hitellel 
emleget^ 
rá jövü| 
¥ é s b 
tézményj 
magát 
Ennek 
ismét fal 
részt, in] 
g a z d aj 
n y o s 
már éppl 
ben rejlj 
ereje, biz 

Neu] 
hogy tiszí 
zen mind] 
hetik, vl 
programul 
díjtábla zaj 
szerű felsj 
vagy által! 
ily dijtábli 
és tüzH 
Ezekből i
képnt f"g|a 
nek és biz] 
kategóriát 
nát, hozzá 
ját jvunk 
társulathoz 
tunk, de 
erre nézve i 
távozzon, 
méltóbbak 
é 1 e t b i 
Jyek falam] 
és korú eg| 
dekelnie. I< 
fel e helyei 
lálának es 
összeget, in| 
az általa 
inig ha elől 
másnak, kij 
lyek be il 
Biztosíthat I 
hogy azt ki 
például nej] 
jük közül 
halála utál 
Biztosíthat 
felnőtt élei 
Ivet k i h áj 
n a k nevezi 
hogy kiskl 
életkort elf 
összeget ; 
meghalna, 
sem kell 
élvezi a gyj 
sithat végűi] 
formán, hogl 
szeget befizt] 
kezdve — 
szeg aránya] 
évi járadékot] 
a társulaté í] 

Ezek utj 
latiatlan kéj 
befizetendő 
volnának-e 
tárakban hel 
határozottan 
esetre és si 
oly előny Oka 
1 i d vállalat 
nem nyújt, dj 
sehol sínesen 
a társulatoki 
randik az ál] 
jak esetleges] 
nem adnak 
pezi nagyban 
viszont számé 

Mindezek


